ISSP Background Variable Documentation
in the Philippines

| ISSP 2005 Module on Work Orientations 111

SEX - Sex of respondent

National Language

English Translation

Question no. | ISSP1/Sex. Gender of PR
and text

ISSP1/Sex. Gender of PR

Codes/ 1 Male

1 Male

Categories 2 Female

2 Female

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes (in translation)

= SEX

1. Male

1. Male

2. Female

2. Female

-not used-

9. No answer, refused

Documentation for ISSP background variables
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AGE - Age of respondent

National Language English Translation

Question no. | ISSP2/AGE. Actual Age ISSP2/AGE. Actual Age
and text

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2 AGE
Construction
Codes 18 years old [18]
89 years old [89]
97. No answer, 99. Refused 99. No answer, refused

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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MARITAL - R: Marital status

National Language English Translation

Question no. | ISSP3. Marital Status of PR ISSP3. Marital Status of PR
and text

1 May asawa 1 Married

2 Balo 2 Widowed
Codes/ 3 D!borsyado 3 Divorced _
Cateqori 4 Hiwalay 4 Separgted/Marrled but separated/ not

gories
living with legal spouse

5 Walang asawa 5 Single/never married

9 No answer 9 No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Marital

1. Married 1. Married, living with legal spouse
2. Widowed 2. Widowed
3. Divorced 3. Divorced

4. Separated/Married but separated/ not living with
legal spouse

4. Separated (married but separated /
not living with legal spouse)

5. Single/never married

5. Single, never married

9. No answer

9. No answer, refused

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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COHAB - R: Steady life-partner

National Language English Translation
Question no. | ISSP4. LIVE-IN PARTNER ISSP4. LIVE-IN PARTNER
and text May kinakasama ka ba sa kasalukuyan | Do you have a live-in partner at present
o wala? or not?
Codes/ 100 1 Yes
Categories 2 Wala 2 None
9 No answer 9 No answer
0 INAP (may asawa at nakatira kasama | 0 INAP (married and live with spouse)
ang asawa)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = COHAB
1. Yes 1. Yes
2. None 2. No
9. No answer 9..No answer, refused
0. INAP (married and live with spouse) 0. NAP (living together with spouse - Code 1
in MARITAL, no partner)

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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EDUCYRS - R: Education I: years in school

National Language English Translation
Question no. | ISSP5. Mga ilang taon kayong pormal ISSP5. How many years have you
and text na nag-aral sa paaralan o unibersidad? attended formal schooling? This does
Hindi po kasama rito ang bokasyonal na | not include vocational training.
pagsasanay.
Codes/ 95 Nag-aaral pa sa elementarya o high | 95 Still in elementary or high school
Categories school
96 Nag-aaral pa sa kolehiyo 96 Still in college
98 Hindi alam 98 Don’t know
99 Hindi sumagot 99 No answer
00 Walang pormal na edukasyon 00 No formal education
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and “missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules = EDUCYRS
1 year [1]
21 years [21]
95. Still in elementary or high school 95. Still at school
96. Still in college 96. Still at College/University
00. No formal education 97. No formal schooling
98. Don’t know 98. Don’t know
99. No answer 99. No answer, refused

-not used- 00. NAV

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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DEGREE — R: Education Il: categories

National Language

English Translation

Question no. | ISSP6. Ano po ang pinaka-mataas na ISSP6. What is your highest educational
and text antas ang natapos ninyo sa inyong pag- | attainment?
aaral?
Codes/ 01 Walang pormal na edukasyon 01 No formal education
Categories 02 Nakapag-elementarya 02 Some elementary
03 Tapos ng elementarya 03 Completed elementary
04 Nakapag-high school 04 Some high school
05 Tapos ng high school 05 Completed high school
06 Nakapag-vocational 06 Some vocational
07 Tapos ng vocational 07 Completed vocational
08 Nakapag-kolehiyo 08 Some college
09 Tapos ng kolehiyo 09 Completed college
10 Mas mataas pa sa kolehiyo 10 Post college
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note The ISSP variable DEGREE is derived from the recoded categories of question

ISSP6.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 DEGREE

01. No formal education

0. No formal qualification

02. Some elementary, 03. Completed elementary

1. Lowest formal qualification
attainable

04. Some high school

2. Qualifications which are above the
lowest qualification, but below the
usual entry requirement for
universities (intermediary secondary
completed)

05. Completed high school

3. (Usual) Entry requirement for
universities (higher secondary
completed: the German Abitur, the
French Bac, English A-level, etc.)

06. Some vocational, 07. Completed vocational,
08. Some college

4. Qualifications which are above the
higher secondary level, but below a
full university degree

09. Completed college, 10. Post college

5. University degree completed

-not used-

9. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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nat_DEGR - Country-specific degrees of education

National Language

English Translation

Question no. | ISSP6. Ano po ang pinaka-mataas na

ISSP6. What is your highest educational

and text antas ang natapos ninyo sa inyong pag- | attainment?
aaral?
Codes/ 01 Walang pormal na edukasyon 01 No formal education

Categories 02 Nakapag-elementarya

02 Some elementary

03 Tapos ng elementarya

03 Completed elementary

04 Nakapag-high school

04 Some high school

05 Tapos ng high school

05 Completed high school

06 Nakapag-vocational

06 Some vocational

07 Tapos ng vocational

07 Completed vocational

08 Nakapag-kolehiyo

08 Some college

09 Tapos ng kolehiyo

09 Completed college

10 Mas mataas pa sa kolehiyo

10 Post college

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = nat_DEGR
01. No formal education 1. None
02. Some elementary 2. Incomplete primary
03. Completed elementary 3. Primary completed
04. Some high school 4. Incomplete secondary
05. Completed high school 5. Secondary completed
06. Some vocational 6. Some Vocational
07. Completed vocational 7. Completed Vocational
08. Some college 8. Some College
09. Completed college 9. Completed College
10. Post college 10. Post College

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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WRKST - Current employment status, main source of living

National Language

English Translation

Question no. | ISSP8. Current Employment Status of
and text PR

ISSP8. Current Employment Status of
PR

Codes/ 01 Nagtatrabaho, 40 o mahigit na oras
Categories sa isang linggo

01 Employed - fulltime, 40+ hours
weekly

02 Nagtatrabaho, 10 - 39 oras sa isang
linggo

02 Employed -parttime, 10 - 39 hours
weekly

03 Nagtatrabaho, hindi hihigit sa 10
oras sa isang linggo

03 Employed - less than 10 hours
weekly

04 Nagtatrabaho sa pamilya nang
walang bayad

04 Unpaid family member

05 Walang trabaho

05 Unemployed

06 Estudyante

06 Student/in school/in.vocational
training

07 Retirado

07 Retired

08 Maybahay/nangangasiwa sa bahay

08 Housewife/home duties

09 Permanenteng baldado

09 Permanently disabled

10 Iba pa, hindi nagtatrabaho/kumikita

10 Others, not in the labor force

99 Walang sagot

99 No answer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

S>WRKST

01. Employed - fulltime, 40+ hours weekly

1. Empl. full time

02. Employed -parttime, 10 - 39 hours weekly

2. Empl. part time

03. Employed-= less than 10 hours weekly

3. Empl. < part time / temp. out of work

04. Unpaid family member

4. Helping family member

05. Unemployed

5. Unemployed

06. Student/in school/in vocational training

6. Student / in school / in vocat.
Training

07. Retired

7. Retired

08. Housewife/home duties

8. Housewife / home duties

09. Permanently disabled

9. Permanently disabled

10. Others, not in the labor force

10. Others not in labour force

-not used- 98. Don’t know
99. No answer 99. No answer
-not used- 0. NAV

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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WRKHRS - Weekly working hours

National Language

English Translation

Question no. | ISSP15. Mga ilang oras po kayo

ISSP15. About how many hours do you

and text kadalasang nagtatrabaho sa loob ng work in a week?
isang linggo?
Codes/ 97 Tumanggi 97 Refused

Categories 98 Hindi alam

98 Don’t know

99 Walang sagot

99 No answer

00 INAP (Kasalukuyang hindi
nagtatrabaho/kumikita)

00 INAP (Currently not in the labor
force)

Interviewer Put number of hrs/day x number of days
Instruction working

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Question ISSP15: Ask this question if currently employed (code 1-4 in question

ISSP8. Current Employment Status of PR).

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in

[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2>WRKHRS
2 Hours [2]
168 Hours [168]

if question ISSP15=96, 100 thru 168 then
WRKHRS=96.

96. 96 hrs and more

97. Refused

97. Refused

98. Don’t know

98. Don’t know, cant say, varies too
much

99. No answer

99. No answer

if question ISSP8=5 thru 99 then WRKHRS=0.

00. NAV, NAP (currently not in labour
force — Code 5-10 in WRKST)

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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ISCO88 - R: Occupation ISCO 1988

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and 1ISCO88 codes attached as a separate file.
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code
developed by the International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for
the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then
please specify.

Please do not enter standard ISCO88 codes here. But, please report if your country adds
or changes codes compared to ISCO88, if any.

National Language English Translation

Question no. ISSP10. Ano pa ang inyong ISSP10. What is your main job?

and text pangunahing trabaho?

Codes/ All codes

Categories

deviating from

ISCO88 /

ISCO88-COM

Interviewer

Instruction

Translation

Note

Note The answers in question ISSP10 are coded based on the verbatim responses. These
verbatim codes are recoded to corresponding ISCO88 codes. Please see the
attached Philippine verbatim codes of main occupation with their corresponding
ISCO88 codes.

Use of ISCO ISCO88 (1LO) v
ISC088-COM (EU variant) O
Other ISCO88 variant [ - please specify

Filter Variable(s) and Conditions:

| Question ISSP10: Ask all. If currently unemployed, ask about most recent job.

Documentation for ISSP background variables
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Construction/Recoding:

11

Country Variable Codes/
Construction Rules

= I1SCO88

-see attached file for corresponding recodes-

9996 Not classif; inadeq described

99997 Refused

9997 Refused

99998 Dont know

9998 Dont know

99999 Na

9999 Na

00000 NAP,NAV

0000 NAP,NAV

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
© ZA/ZUMA-GESIS



WRKSUP - Supervises others at work

12

National Language English Translation
Question no. | ISSP16. Nagsu-supervise po ba kayo ng | ISSP16. Do you supervise or are you
and text ibang tao? responsiblefor the work of any other
people?
Codes/ 100 1Yes
Categories 2 Hindi 2 No
7 Tumanggi 7 Refused
8 Hindi alam 8 Don’t know
9 Walang sagot 9 No answer
0 INAP (Walang naging trabaho 0 INAP (Never had a job)
kailanman)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Question ISSP16: Ask all. If currently unemployed, ask about most recent job.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>WRKSUP

1.Yes 1. Yes, supervises

2. No 2. No, don’t supervise
7. Refused 7. Refused

8. Don’t know 8. Don’t know

9. No answer 9. No answer

0. INAP (Never had a job)

0. NAP (Never had a job)

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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WRKTYPE - R: Working for private sector, public sector or self-employed

13

National Language

English Translation

Question no. | ISSP12. Saan po kayo nagtatrabaho? ISSP12. Where do you work?
and text
Codes/ 1 Nagtatrabaho sa gobyerno 1 Works for government
Categories 2 Nagtatrabaho sa korporasyong pag- 2 Works for publicly-owned firms
aari ng gobyerno
3 Nagtatrabaho sa pribadong kumpanya | 3 Does not work for government or
publicly owned firm and not self-
employed [Private firm]
4 May sariling negosyo 4 Self-employed
9 Walang sagot 9 No answer
0 Walang naging trabaho kailanman 0 Never had a job
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Question ISSP12: Ask all. If currently unemployed, ask about most recent job.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

S>WRKTYPE

1. Works for government

1. Works for government

2. Works for publicly-owned firms

2. Works for publicly owned firm

3. Does not work for government or publicly owned
firm and not self-employed [Private firm]

3. Private firm, others (does not work
for government or publicly owned firm,

and not self employed)

4. Self-employed

4. Self employed

9. No answer

9.NA, DK

0. Never had a job

0. NAP, NAV (Never had a job)

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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NEMPLOY - (If self employed) Number of employees

National Language English Translation
Question no. | ISSP14. llan po ang inyong empleyado? | ISSP14. How many are your
and text employees?
Codes/ 9995 Wala 9995 None
Categories 0 INAP (codes 1-3, 0, 9 in ISSP12) 0 INAP (codes 1-3, 0, 9 in ISSP12)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

| Question 1SSP14: Ask this question if respondent is Self-employed (code 4 in ISSP12).

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =2>NEMPLOY
1 employee [1]
34 employees [34]
9995. None 9995. No employee
0 INAP (codes 1-3, 0, 9 in ISSP12) 0. NAV, NAP (Code 0, 1-3in
WRKTYPE)

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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UNION - Is/was respondent member of a (trade) union?

15

National Language

English Translation

Question no. | ISSP23. Kayo po ba ay miyembro ng ISSP23. Are you a labor union member
and text isang unyon ng mga manggagawa o or not?
hindi?
Codes/ 1 Kasalukuyang miyembro 1 Currently a member
Categories 2 Minsan naging miyembro, ngayon 2 Once a member, not now
hindi
3 Hindi kailanman naging miyembro 3 Never been a member
9 Walang sagot 9 No answer
Interviewer
Instructions
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 UNION

1. Currently a member

1. Currently member

2. Once a member, not now

2. Once member, not now

3. Never been a member

3. Never member

-not used- 8. Don’t know
9. No answer 9. No answer
-not used- 0. NAP, NAV

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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SPWRKST - Spouse/partner: current employment status, main source of living

16

National Language English Translation
Question no. | ISSP9. Current Employment Status of ISSP9. Current Employment Status of
and text Spouse/Partner Spouse/Partner
Codes/ 01 Nagtatrabaho, 40 o mahigit na oras 01 Employed - fulltime, 40+ hours
Categories sa isang linggo weekly
02 Nagtatrabaho, 10 - 39 oras sa isang 02 Employed -parttime, 10 - 39 hours
linggo weekly
03 Nagtatrabaho, hindi hihigit sa 10 03 Employed - less than 10 hours
oras sa isang linggo weekly
04 Nagtatrabaho sa pamilya nang 04 Unpaid family member
walang bayad
05 Walang trabaho 05 Unemployed
06 Estudyante 06 Student/in school/in.vocational
training
07 Retirado 07 Retired
08 Maybahay/nangangasiwa sa bahay 08 Housewife/home duties
09 Permanenteng baldado 09 Permanently disabled
10 Iba pa, hindi nagtatrabaho/kumikita | 10 Others, not in the labor force
99 Walang sagot 99 No answer
00 INAP (No spouse/partner) 00 INAP (No spouse/partner)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Question ISSP9: Ask only if married or with partner (code 1 in ISSP3 or code 1, 0 in
ISSP4).

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>SPWRKST

00.

INAP (No spouse/partner)

00. NAP (no spouse, no partner — Code
2-5in MARITAL or 2 in COHAB)

01.

Employed - fulltime, 40+ hours weekly

(B

. Empl. full time

02.

Employed -parttime, 10 - 39 hours weekly

. Empl. part time

03.

Employed - less than 10 hours weekly

. Empl. < part time / temp. out of work

04.

Unpaid family member

. Helping family member

2
3
4
05. Unemployed 5. Unemployed
06. Student/in school/in vocational training 6. Student / in school / in vocat. training
07. Retired 7. Retired
08. Housewife/home duties 8. Housewife / home duties
09. Permanently disabled 9. Permanently disabled
10. Others, not in the labor force 10. Others not in labour force
-not used- 97. Refused
99. No answer 99. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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SPISCO88 - S-P: Occupation ISCO

Please give the text of the source question(s) on the spouse’s occupation used in your field
questionnaire. If ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and 1ISCO88 codes attached as a separate file.
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code
developed by the International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for
the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then
please specify.

Please do not enter standard ISCO88 codes here. But, please report if your country adds
or changes codes compared to ISCO88, if any.

17

National Language English Translation
Question no. ISSP11. Ano pa ang pangunahing ISSP11. What is the main job of your
and text trabaho ng inyong asawa o kinakasama? | spouse or partner?
Codes/ All codes
Categories
deviating from
ISCO88/
ISCO88-COM
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note The answers in question ISSP11 are coded based on the verbatim responses. These
verbatim codes are recoded to corresponding ISCO88 codes. Please see the
attached Philippine verbatim codes of main occupation with their corresponding
1SCO88 codes.
Use of ISCO ISCO88 (ILO) v
ISC0O88-COM (EU variant) O
Other ISCO88 variant [ - please specify

Filter Variable(s) and Conditions:

Question ISSP11: Ask only if married or with partner (code 1 in ISSP3 or code 1, 0 in
ISSP4). If currently unemployed, ask about most recent job.

Documentation for ISSP background variables
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Construction/Recoding:

18

Country Variable Codes/
Construction Rules

= I1SCO88

-see attached file for corresponding recodes-

9996 Not classif; inadeq described

99997 Refused

9997 Refused

99998 Dont know

9998 Dont know

99999 Na

9999 Na

00000 NAP,NAV

0000 NAP,NAV

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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SPWRKTYP - S-P: Working for private sector, public sector or self-employed

19

National Language

English Translation

Question no. | ISSP13. Saan po nagtatrabaho and ISSP13. Where does your spouse or
and text inyong asawa 0 kinakasama? partner works?
Codes/ 1 Nagtatrabaho sa gobyerno 1 Works for government
Categories 2 Nagtatrabaho sa korporasyong pag- 2 Works for publicly-owned firms
aari ng gobyerno
3 Nagtatrabaho sa pribadong kumpanya | 3 Does not work for government or
publicly owned firm and not self-
employed [Private firm]
4 May sariling negosyo 4 Self-employed
9 Walang sagot 9 No answer
0 Walang naging trabaho 0 Never had a job/No spouse/No-partner
kailanman/Walang asawa o kinakasama
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Question 1SSP13: Ask only if married or with partner (code 1 in ISSP3 or code 1, 0 in
ISSP4). If currently unemployed, ask about most recent job.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

S>WRKTYPE

1. Works for government

1. Works for government

2. Works for publicly-owned firms

2. Works for publicly owned firm

3. Does not work for government or publicly owned
firm and not self-employed [Private firm]

3. Private firm, others (does not work
for government or publicly owned firm,
and not self employed)

4. Self-employed

4. Self employed

9. No answer

9. NA, DK

0. Never had a job/No spouse/No partner

0. NAP, NAV (Never had a job)

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
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INCOME - Family income

20

National Language English Translation
Question no. | ISSP17. Mga magkano po ang ISSP17. About how much is the total
and text kabuuang kinikita ng inyong pamilya sa | monthly income of your family?
loob ng isang buwan?
Codes/ 999995 Wala 999995 No income
Categories 999997 Walang sagot 999997 No answer
999998 Hindi alam 999998 Don’t know
999999 Tumanggi 999999 Refused
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If asking for income classes, report classes offered to
respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only, replace terms in [square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = INCOME
200 Philippine pesos [200]
150,000 Philippine pesos [150,000]

999999. Refused

999997. Refused

999998. Don’t know

999998. Don’t know

999997. No answer

999999. NA

999995. No income

000000. No income

Optional: Recoding Syntax

[ Recode ISSP17 (999995=0) (999999=999997) (999997=999999).

Documentation for ISSP background variables
© ZA/ZUMA-GESIS



21

RINCOME - R: Earnings

National Language English Translation
Question no. | ISSP18. At mga magkano naman ang ISSP18. And about how much is your
and text iyong pansariling kita sa loob ng isang | own monthly income?
buwan?
Codes/ 999995 Wala 999995 No income
Categories 999996 Not applicable 999996 Not applicable
999997 Walang sagot 999997 No answer
999998 Hindi alam 999998 Don’t know
999999 Tumanggi 999999 Refused
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If asking for income ‘classes, report classes offered to
respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes
only, replace terms in [square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules =2 RINCOME

100 Philippine pesos [100]

100,000 Philippine pesos [100,000]

999999. Refused 999997. Refused

999998. Don’t know 999998. Don’t know

999997. No answer 999999. NA

999995. No income, 999996 Not applicable, 0 000000. No own income, not in paid
work

Optional: Recoding Syntax
| Recode 1SSP18 (999995 999996 0=0) (999999=999997) (999997=999999).

Documentation for ISSP background variables
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HOMPOP - How many persons in household

National Language English Translation

Question no.
and text

ISSP27. Bilang ng tao sa bahay ISSP27. Number of persons in

household

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Isama ang mga kasambahay, transients
0 boarders

Include servants, transients, or boarders

Translation
Note

Note This question is not asked since the answers are carried over from the other part of
the questionnaire (Census of Household) that is asked first. The Census of
Household part ask the whether the household has servants, transients, or boarders,
names of household members, their age, sex The ISSP 2005 module is part of a
larger survey of Social Weather Stations, the First Quarter 2005 Social Weather

Survey.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and “missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HOMPOP
1 person [1]
20 persons [20]
-not used- 99. No answer, refused
-not used- 0. NAV

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables
© ZA/ZUMA-GESIS



HHCYCLE - Household cycle

23

National Language English Translation
Question no. | ISSP28. Household composition: adults | ISSP28. Household composition: adults
and text and children (less than 18 yrs.) and children (less than 18 yrs.)
(Excluding servants, transients, (Excluding servants, transients,
boarders) boarders)
Codes/ 01. Single 01. Single
Categories 02. One adult and one child 02. One adult and one child
03. One adult and two children 03. One adult and two children
04. One adult and three or more 04. One adult and three or more
children. children.
05. Two adults 05. Two adults
06. Two adults and one child 06. Two adults and one child
07. Two adults and two children 07. Two adults and two children
08. Two adults and three or more 08. Two adults and three or more
children children
09. Three adults 09. Three adults
10. Three adults with children 10. Three adults with children
11. Four adults 11. Four adults
12. Four adults with children 12. Four adults with children
13. Five adults 13. Five adults
14. Five adults with children 14. Five adults with children
15. Six adults 15. Six adults
16. Six adults with children 16. Six adults with children
17. Seven adults 17. Seven adults
18. Seven adults with children 18. Seven adults with children
19. Eight adults 19. Eight adults
20. Eight adults with-children 20. Eight adults with children
21. Nine adults 21. Nine adults
22. Nine adults with children 22. Nine adults with children
23. Ten adults 23. Ten adults
24. Ten adults with children 24. Ten adults with children
25. Eleven adults 25. Eleven adults
26.Eleven adults with children 26. Eleven adults with children
27. Twelve adults 27. Twelve adults
28. Twelve adults with children 28. Twelve adults with children
95. Otherwise 95. Otherwise
99. No answer, refused 99. No answer, refused
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Documentation for ISSP background variables
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Construction/Recoding:

24

Country Variable Codes/Construction Rules = HHCYCLE
01. Single 01. Single
02. One adult and one child 02. One adult and one child
03. One adult and two children 03. One adult and two children
04. One adult and three or more children 04. One adult and three or more childr.
05. Two adults 05. Two adults
06. Two adults and one child 06. Two adults and one child
07. Two adults and two children 07. Two adults and two children
08. Two adults and three or more children 08. Two adults and three or more childr.
09. Three adults 09. Three adults
10. Three adults with children 10. Three adults with children
11. Four adults 11. Four adults
12. Four adults with children 12. Four adults with children
13. Five adults 13. Five adults
14. Five adults with children 14. Five adults with children
15. Six adults 15. Six adults
16. Six adults with children 16. Six adults with-children
17. Seven adults 17. Seven adults
18. Seven adults with children 18. Seven adults with children
19. Eight adults 19. Eight adults
20. Eight adults with children 20. Eight adults with children
21. Nine adults 21. Nine adults
22. Nine adults with children 22. Nine adults with children
23. Ten adults 23. Ten adults
24. Ten adults with children 24. Ten adults with children
25. Eleven adults 25. Eleven adults
26. Eleven adults with children 26. Eleven adults with children
27. Twelve adults 27. Twelve adults
28. Twelve adults with children 28. Twelve adults with children
95. Otherwise 95. Otherwise
99. No answer, refused 99. No answer, refused

-not used-

0. NAV

Optional: Recoding Syntax
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PARTY_LR - R: party affiliation: left - right

25

National Language

English Translation

Question no. | ISSP24. Sa pulitika ay may mga

and text pagkakataong bumabanggit ang mga tao
ng “kaliwa” at “kanan”. Saan po ninyo
ilalagay ang inyong sarili sa mga
sumusunod?

ISSP24. In politics, there are instances
when “left” and “right” are mentioned
by people. Where will you put yourself
among the following?

Codes/ 1 Dulong kaliwa

1 Far left, communist, etc.

Categories 2 Kaliwa, kaliwa ng sentro

2 Left/center left

3 Sentro/liberal

3 Center/liberal

4 Kanan, konserbatibo

4 Right/conservative

5 Dulong kanan

5 Far right, fascist, etc.

6 Iba pa, pakitukoy

6 Other, pls. specify

7 Walang partido o kinikilingan

7 No party, no preference

8 Hindi alam 8 Don’t know
9 Walang sagot 9 No answer
Interviewer
Instructions
Translation
Note
Note
| Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = PARTY_LR
1. Far left, communist, etc. 1. Far left (communist etc.)
2. Left/center left 2. Left / centre left
3. Center/liberal 3. Centre / liberal
4. Right/conservative 4. Right / conservative
5. Far right, fascist, etc. 5. Far right (fascist etc.)
6. Other, pls. specify 6. Other
7. No party, no'preference 7. No party, no preference
8. Don’t know 8. Don’t know
9. No answer 9. No answer, refused
-not used- 0. NAV, NAP

Optional: Recoding Syntax
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nat_PRTY - R: party affiliation — country-specific

26

National Language

English Translation

Question no. | ISSP25. Anong partido pulitikal ang ISSP25. What political party do you
and text inyong pinapaboran? (VERBATIM) favor? (VERBATIM)

Codes/ 1 LAKAS-NUCD-UMDP (Lakas Ng 1 LAKAS-NUCD-UMDP (Lakas Ng
Categories Tao-National Union Of Christian...) Tao-National Union Of Christian...)

2 LDP (Laban Ng Demokratikong
Pilipino)

2 LDP (Laban Ng Demokratikong
Pilipino)

3 NPC (Nationalist Peoples Coalition)

3 NPC (Nationalist Peoples Coalition)

4 PRP (Peoples Reform Party)

4 PRP (Peoples Reform Party)

5 LP (Liberal Party)

5 LP (Liberal Party)

6 NP (Nacionalista Party)

6 NP (Nacionalista Party)

7 PDP-LABAN (Philippine
Democratic Party-Lakas Ng Bayan

7 PDP-LABAN (Philippine
Democratic Party-Lakas Ng Bayan

8 PDSP (Partido Demokratiko
Sosyalista Ng Pilipinas)

8 PDSP (Partido Demokratiko
Sosyalista Ng Pilipinas)

9 LM (Lapiang Manggagawa)

9 LM (Lapiang Manggagawa)

10 PMP (Partido Ng Masang Piliping)

10 PMP (Partido Ng Masang Pilipino)

11 Natural Law Party

11 Natural Law Party

12 KBL (Kilusang Bagong Lipunan)

12 KBL (Kilusang Bagong Lipunan)

13 Bicol Saro

13 Bicol Saro

14 PP (Partido Panaghiusa)

14 PP (Partido Panaghiusa)

15 Kampi 15 Kampi

16 Reporma 16 Reporma
17 None 17 None

19 KNP 19 KNP

24 K4 24 K4

29 Gloria Partido 29 Gloria Party
30 APEC 30 APEC

38 Bangon Pilipinas

38 Bangon Pilipinas

40 Bro.Eddie Villanueva Party

40 Bro.Eddie Villanueva Party

41 Opposition

41 Opposition

45 Anak Pawis

45 Anak Pawis

47 Gloria Arroyo/Partido Ni Arroyo

47 Gloria Arroyo/Party of Arroyo

50 Bayan Muna

50 Bayan Muna

55 Administrasyon

55 Administration

71 Partido Ni Lacson

71 Party of Lacson

77 Fernando Poe Jr. Party

77 Fernando Poe Jr. Party
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80 Party Ni FVR 80 Party of FVR
101 Yung Kay Datu Andal 101 For Datu Andal
102 Buhay 102 Buhay

103 Veterans Party List

103 Veterans Party List

104 Partido Ng Mga Pilipinong
Manggagawa

104 Partido Ng Mga Pilipinong
Manggagawa

105 Waray Partido

105 Waray Party

106 Noli De Castro Party

106 Noli De Castro Party

108 Erap Party

108 Erap Party

109 NATCO

109 NATCO

110 Partido Ni Duterte

110 Party of Duterte

111 LAKAS-Gov. Tupas

111 LAKAS-Gov. Tupas

112 NCIP-National Community
Indigenous People

112 NCIP-National Community
Indigenous People

113 Roco

113 Roco

114 P.N. Edgar Chato-Congressman

114 P.N. Edgar Chato-Congressman

115 LAKAS-Nagkaisang Filipino

115 LAKAS-Nagkaisang Filipino

116 Partido Ni Mayor Carmen Lumain

116 Party of Mayor Carmen Lumain

117 Partido Ni Neil Vergara - Borbon
Mayor

117 Party of Neil Vergara - Borbon
Mayor

118 Partido Ni Alvin Garcia

118 Party of Alvin Garcia

119 FPJ-PM

119 FPJ-PM

120 Alab Katipunan

120 Alab Katipunan

121 FPJ Group

121 FPJ Group

122 Abansi Pinay

122 Abansi Pinay

123 VFP

123 VFP

124 ALUTUCP

124 ALUTUCP

998 Don't Know

998 Dont Know

999 Refused

999 Refused

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

The answers in ISSP25 are verbatim responses.

Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding:

28

Country Variable Codes/Construction Rules

= nat PRTY

-not used-

0. M NAV

1. LAKAS-NUCD-UMDP (Lakas Ng Tao-National
Union Of Christian...), 111. LAKAS-Gov. Tupas, 115.
LAKAS-Nagkaisang Filipino

1. LAKAS-NUCD-UMDP

2. LDP (Laban Ng Demokratikong Pilipino)

2. LDP (Laban Ng Demokratikong
Pilipino)

3. NPC (Nationalist Peoples Coalition)

3. NPC (Nationalist Peoples Coalition)

4. PRP (Peoples Reform Party)

4. PRP (Peoples Reform Party)

5. LP (Liberal Party)

5. LP (Liberal Party)

6. NP (Nacionalista Party)

6. NP (Nacionalista Party)

7. PDP-LABAN (Philippine Democratic Party-Lakas
Ng Bayan

7. PDP-LABAN (Philippine Democratic
Party-Lakas Ng Bayan)

8. PDSP (Partido Demokratiko Sosyalista Ng Pilipinas)

8. PDSP (Partido Demokratiko
Sosyalista Ng Pilipinas)

9. LM (Lapiang Manggagawa)

9. LM (Lapiang Manggagawa)

10. PMP (Partido Ng Masang Pilipino) 10. PMP (Partido Ng Masang Pilipino)
11. Natural Law Party 11. Natural Law Party

12. KBL (Kilusang Bagong Lipunan) 12. KBL (Kilusang Bagong Lipunan)
13. Bicol Saro 13. Bicol Saro

14. PP (Partido Panaghiusa) 14. PP (Partido Panaghiusa)

15. Kampi 15. Kampi

16. Reporma 16. Reporma

24. K4, 29. Gloria Party, 47. Gloria Arroyo/Party of

Arroyo, 55. Administration, 80. Party of FVR, 106. Noli | 17. K4 Block Party

De Castro Party

19. KNP, 41.-Opposition, 77. Fernando Poe Jr. Party,
108. Erap Party, 121. FPJ Group,

18. KNP Block Party

122. Abansi.Pinay 19. Abanse Pinay
50. Bayan Muna 21. Bayan Muna
23. APEC - Association Of Philippine

30. APEC

Electric Cooperatives

113. Roco

24. Aksyon Demokratiko

120. Alab Katipunan

25. Alab Katipunan

109. NATCO

27. COOP-NATCCO (Cooperative
Natcco Network Party)

38. Bangon Pilipinas, 40. Bro.Eddie Villanueva Party

28. Bangon Pilipinas

45. Anak Pawis

29. Anak Pawis
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103. Veterans Party List, 123. VFP

35. VFP (Veterans Freedom Party)

102. Buhay

39. BUHAY - Buhay Hayaan
Yumabong

104. Partido Ng Mga Pilipinong Manggagawa

40. PM - Partido ng Manggagawa

105. Waray Party

41. An Waray

124. ALUTUCP

42. TUCP - Trade Union Congress
Party

71. Party of Lacson, 101. For Datu Andal, 110. Party of
Duterte, 112. NCIP-National Community Indigenous
People, 114. P.N. Edgar Chato-Congressman, 116. Party
of Mayor Carmen Lumain, 117. Party of Neil Vergara -
Borbon Mayor, 118. Party of Alvin Garcia, 119. FPJ-
PM

95. Other Party

17. None

96. None / No party preference

998. Dont Know

98. Dont know

999. Refused

99. Refused

Optional: Recoding Syntax
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VOTE_LE - Did R vote in last general election?

30

National Language

English Translation

Question no. | ISSP26. Bumoto po ba kayo noong May | ISSP26. Did you vote in the May 10,
and text 10, 2004 eleksiyong nasyonal o hindi? | 2004 election or not?
Codes/ 100 1 Yes
Categories 2 Hindi 2 No
9 Walang sagot 9 No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = VOTE_LE
1. Yes 1.Yes
2. No 2. No
9. No answer 9. No answer
-not used- 0. NAV

Optional: Recoding Syntax
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ATTEND - R: Religious services - how often

31

National Language

English Translation

Question no. | ISSP19. Gaano po kayo kadalas
and text magsimba o sumamba?

ISSP19. How often do you attend
religious services?

Codes/ 1 llang beses sa isang linggo

1 Several times a week

Categories 2 Minsan sa isang linggo

2 Once a week

3 2-3 beses sa isang buwan

3 2-3 times a month

4 Minsan sa isang buwan

4 Once a month

5 llang beses sa isang taon

5 Several times a year

6 Minsan sa isang taon

6 Once a year

7 Mas bihira pa

7 Less frequently

8 Hindi kailanman 8 Never
97 Tumanggi 97 Refused
98 Hindi alam 98 Don’t know
99 Walang sagot 99 No answer
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ATTEND

1. Several times a week 1. Several times a week
2. Once a week 2. Once a week

3. 2-3 times a month 3. 2 or 3 times a month
4. Once a month 4. Once a month

5. Several times a year 5. Several times a year

6. Once a year 6. Once a year

7. Less frequently 7. Less frequently

8. Never 8. Never

97. Refused 97. Refused

98. Don’t know

98. Don’t know, varies too much

99. No answer

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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RELIG - R: Religious denomination

32

National Language

English Translation

Question no. | ISSP20. Ano po ang relihiyon ninyo sa | ISSP20. What is your religion at
and text kasalukuyan? present?

Codes/ 1 Roman Catholic 1 Roman Catholic

Categories

2 Iglesia Ni Cristo

2 Iglesia Ni Cristo

3 Aglipayan

3 Aglipayan

4 Protestant

4 Protestant

5 Islam

5 Islam

6 Seventh Day Adventist

6 Seventh Day Adventist

7 Jehovahs Witness 7 Jehovahs Witness

8 Church For Christ 8 Church For Christ

9 Baptist 9 Baptist

10 Baptist Christian Open Mission 10 Baptist Christian. Open Mission
11 Filipinista 11 Filipinista

12 United Church Of Christ In The
Philippine

12 United Church Of Christ In The
Philippines

13 Mormons

13 Mormons

14 Single For Christ

14 Single For Christ

15 Pentecostal

15 Pentecostal

16 JIA (Jesus Is Alive)

16 JIA (Jesus Is Alive)

17 Apostolic

17 Apostolic

19 Assemblies Of The Lord Jesus
Christ

19 Assemblies Of The Lord Jesus
Christ

20 Gods Ordains Ministry

20 Gods Ordains Ministry

21 Church Of God

21 Church Of God

22 Assembly Of God

22 Assembly Of God

23 Born Again Christian

23 Born Again Christian

24 New Apostolic

24 New Apostolic

25 Born Again Baptist

25 Born Again Baptist

26 Full Gospel

26 Full Gospel

27 Dating Daan

27 Dating Daan

28 Ispiritualist

28 Ispiritualist

29 Sto Nifio

29 Sto Nifio

30 Chinese Christian

30 Chinese Christian

31 Ministry Of Light

31 Ministry Of Light

32 Spiritista

32 Spiritista
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33 Lights Of The Altar

33 Lights Of The Altar

34 Born Again

34 Born Again

35 Born Again Good News
International

35 Born Again Good News
International

36 PIC (Phlippine Independent Church)

36 PIC (Phlippine Independent Church)

37 Adventist

37 Adventist

38 4 Square 38 4 Square

39 Christian Spirit Of The Philippines 39 Christian Spirit Of The Philippines
40 Assembly Of Yahweh 40 Assembly Of Yahweh

41 Anglican 41 Anglican

42 Evangelical

42 Evangelical

43 Lutheran Church

43 Lutheran Church

44 Salvation Army

44 Salvation Army

46 Iglesia Ng Dios

46 Iglesia.Ng Dios

47 Klak (Kapatiran At Litaw Na
Katalinuhan)

47 Klak (Kapatiran At Litaw Na
Katalinuhan)

48 Alliance 48 Alliance

49 CWL 49 CWL

50 JCIL 50 JCIL

52 Kingdom Of Jesus Christ 52 Kingdom Of Jesus Christ
53 Christian 53 Christian

54 Israelite 54 Israelite

55 Epescopal 55 Episcopal

56 Methodist

56 Methodist

57 Pagan

57 Pagan

58 lglesia Philladelphia

58 Iglesia Philladelphia

59 United Pentecostal Church

59 United Pentecostal Church

60 Wesleyan

60 Wesleyan

61 Comphil

61 Comphil

62 Southern Baptist

62 Southern Baptist

63 New Apostole Church

63 New Apostole Church

64 Cristohan 64 Cristohan
65 PPSD 3 Persona Salo Diyos 65 PPSD 3 Persona Salo Diyos
66 Church Of Christ 66 Church Of Christ

67 Apostolic Jesus Name Church

67 Apostolic Jesus Name Church

68 Sabadista

68 Adventist

69 Church Of The Living Gods

69 Church Of The Living Gods
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70 Moonies

70 Moonies

71 Unification

71 Unification

72 Phil. Catholic

72 Phil. Catholic

73 New Apostolate

73 New Apostolate

74 SBC Born Again

74 SBC Born Again

75 Missionary Of Alliance

75 Missionary Of Alliance

76 Kristohanon

76 Kristohanon

77 Alliance Of Christ

77 Alliance Of Christ

78 Four Square

78 Four Square

79 Grace Gospel Of Church

79 Grace Gospel Of Church

80 Iglesia Filifina Independente

80 Iglesia Filifina Independente

81 Kalagan

81 Kalagan

82 Christian Alliance Church

82 Christian Alliance Church

83 Rejoice In Jesus Ministry

83 Rejoice In Jesus Ministry

84 New Tribe Mission

84 New Tribe Mission

85 Buddhism (Socagacay)

85 Buddhism (Socagacay)

86 The Church Of Jesus Christ Of Later
Days (Mormon)

86 The Church Of Jesus Christ Of Later
Days (Mormon)

87 Independente

87 Independente

88 Crusadio

88 Crusadio

90 None

90 None

91 Filipinista Catoliko

91 Filipinista Catoliko

92 New Believers In God The Faith

92 New Believers In God The Faith

93 Jesus Christ The Deliverer

93 Jesus Christ The Deliverer

94 Buhay Para Kay Kristo

94 Buhay Para Kay Kristo

95 March Of Faith

95 March Of Faith

96 Brend Hope

96 Brend Hope

98 Body Of Christ

98 Body Of Christ

99 Refused/No Answer

99 Refused/No Answer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = RELIG

57. Pagan, 90. None 0. No religion

1. Roman Catholic, 14. Single For Christ, 29. Sto Nifo, 100. Roman Catholic
33. Lights Of The Altar, 49. CWL, 72. Phil. Catholic '

4. Protestant 200. Protestant
41. Anglican, 55. Episcopal 210. Episcopalian, Anglican, Church of
England, Church of Ireland
9. Baptist, 10. Baptist Christian Open Mission, 62. 220. Baptists
Southern Baptist
-not used- 230. Congregationalists
-not used- 240. European Free Church
(Anabaptists)
42. Evangelical, 43. Lutheran Church 250. Lutheran
56. Methodist 260. Methodist
15. Pentecostal 270. Pentecostal
-not used- 280. Preshyterian
-not used- 281. GB:Free Presbytarian
7. Jehovahs Witness 282.Jehovas Witnesses
8. Church For Christ, 66. Church Of Christ 283. Church of Christ
24. New Apostolic, 73. New Apostolate 284. New Apostolic
-not used- 290. Other Protestant (no specific
religion mentioned)
-not used- 291. Brethren
13. Mormons, 86. The Church Of Jesus Christ Of Later | 292. Mormon
Days (Mormon)
44, Salvation Army 293. Salvation Army
22. Assembly Of God 294. Assemblies of God
6. Seventh Day Adventist, 37. Adventist, 68.-/Adventist | 295. Seventh Day Adventists
-not used- 296. CZ:Hussites
-not used- 297. Unitarians,AUS:Uniting church
-not used- 298. United Church CDN
12. United Church Of Christ In The Philippine 299. United Church of Christ
-not used- 300. Orthodox
-not used- 310. Greek Orthodox
-not used- 320. Russian Orthodox
-not used- 390. Orthodox (no specific religion
mentioned)

16. Jia (Jesus Is Alive), 17. Apostolic, 19. Assemblies
Of The Lord.Jesus Christ, 20. Gods Ordains Ministry,
21. Church Of God, 23. Born Again Christian, 25. Born
Again Baptist, 26. Full Gospel, 30. Chinese Christian,
31. Ministry Of Light, 38. 4 Square, 39. Christian Spirit
Of The Philippines, 40. Assembly Of Yahweh, 46.
Iglesia Ng Dios, 52. Kingdom Of Jesus Christ, 58.
Iglesia Philladelphia, 59. United Pentecostal Church, 63. | 400. Other Christian Religions
New Apostole Church, 75. Missionary Of Alliance, 77.
Alliance Of Christ, 78. Four Square, 79. Grace Gospel
Of Church, 82. Christian Alliance Church, 83. Rejoice
In Jesus Ministry, 84. New Tribe Mission, 87.
Independente, 92. New Believers In God The Faith, 93.
Jesus Christ The Deliverer, 94. Buhay Para Kay Kristo,
95. March Of Faith, 96. Brend Hope, 98. Body Of

Documentation for ISSP background variables
© ZA/ZUMA-GESIS




36

Country Variable Codes/Construction Rules = RELIG
Christ
3. Aglipayan 401. RP:Aglipayan
34. Born Again, 35. Born Again Good News 402. Born Again
International, 74. SBC Born Again
48. Alliance 403. Alliance
27. Dating Daan 404. Dating Daan
88. Crusadio 405. Jesus Miracle Crusade
50. JCIL 406. Jesus is Lord
-not used- 407. Christians
32. Spiritista 408. Espiritista
2. Iglesia ni Cristo 409. Iglesia ni Christo

36. PIC (Phlippine Independent Church)

410.

Phil Independent Church

80. Iglesia Filifina Independente

411.

Iglesia Filipina Ind

-not used-

412, Sayon

-not used-

413. Bible Christian

53. Christian, 60. Wesleyan, 61. Comphil, 67. Apostolic
Jesus Name Church, 69. Church Of The Living Gods

490. Unspecified Christian Religion

-not used- 500. Jewish

-not used- 510. Orthodox

-not used- 520. Conservative

-not used- 530. Reformist

-not used- 590. Jewish Religion general (no

specific group mentioned)

5. Islam 600. Islam

-not used- 610. Kharijis

-not used- 620. Mu’tazilism

-not used- 630. Sunni

-not used- 640. Shi’ism

-not used- 650. Isma’ilis

-not used- 660. Other Muslim Religions

-not used- 670. Druse

-not used- 690. Muslim; Mohammedan; Islam (no

specific religion mentioned)

85. Buddhism (Socagacay)

700. Buddhism

-not used- 701. Specific Buddhist Groups

-not used- 790. Buddhism general (no specific
group mentioned)

-not used- 800. Hinduism

-not used- 810-889. Specific Groups

-not used- 810. Specific Groups

-not used- 820. Sikhism

-not used- 890. Hinduism general (no specific
group mentioned)

-not used- 900. Other Asian Religions

-not used- 901. Shintoism

-not used- 902. Taoism

-not used- 903. Confucianism

-not used- 950. Other East Asian Religion (no

specific group mentioned)

11. Filipinista, 28. Ispiritualist, 47. Klak (Kapatiran At
Litaw Na Katalinuhan), 54. Israelite, 64. Cristohan, 65.

960. Other Religions
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Country Variable Codes/Construction Rules = RELIG

PPSD 3 Persona Salo Diyos, 70. Moonies, 71.
Unification, 76. Kiristohanon, 81. Kalagan, 91.
Filipinista Catoliko

-not used- 961. NZ:Ratana
-not used- 962. USA:Native American
-not used- 963. BR:Afro brasilianreligion
-not used- 964. BR: Espirita
-not used- 998. Don’t know
99. Refused/No Answer 999. No answer
Optional: Recoding Syntax :1

I\
.Q’QQ
“&

QQ

v
x%éz
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RELIGGRP- Religious main-group derived from RELIG

38

National Language

English Translation

Question no. | ISSP20. Ano po ang relihiyon ninyo sa | ISSP20. What is your religion at
and text kasalukuyan? present?

Codes/ 1 Roman Catholic 1 Roman Catholic

Categories

2 Iglesia Ni Cristo

2 Iglesia Ni Cristo

3 Aglipayan

3 Aglipayan

4 Protestant

4 Protestant

5 Islam

5 Islam

6 Seventh Day Adventist

6 Seventh Day Adventist

7 Jehovahs Witness

7 Jehovahs Witness

8 Church For Christ

8 Church For Christ

9 Baptist 9 Baptist
10 Baptist Christian Open Mission 10 Baptist Christian Open Mission
11 Filipinista 11 Filipinista

12 United Church Of Christ In The
Philippine

12 United Church Of Christ In The
Philippines

13 Mormons

13 Mormons

14 Single For Christ

14 Single For Christ

15 Pentecostal

15 Pentecostal

16 JIA (Jesus Is Alive)

16 JIA (Jesus Is Alive)

17 Apostolic

17 Apostolic

19 Assemblies Of The Lord Jesus
Christ

19 Assemblies Of The Lord Jesus
Christ

20 Gods Ordains Ministry

20 Gods Ordains Ministry

21 Church Of God

21 Church Of God

22 Assembly Of God

22 Assembly Of God

23'Born Again Christian

23 Born Again Christian

24 New Apostolic

24 New Apostolic

25 Born Again Baptist

25 Born Again Baptist

26 Full Gospel

26 Full Gospel

27 Dating Daan

27 Dating Daan

28 Ispiritualist

28 Ispiritualist

29 Sto Nifio

29 Sto Nifo

30 Chinese Christian

30 Chinese Christian

31 Ministry Of Light

31 Ministry Of Light

32 Spiritista

32 Spiritista
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33 Lights Of The Altar

33 Lights Of The Altar

34 Born Again

34 Born Again

35 Born Again Good News
International

35 Born Again Good News
International

36 PIC (Phlippine Independent Church)

36 PIC (Phlippine Independent Church)

37 Adventist

37 Adventist

38 4 Square 38 4 Square

39 Christian Spirit Of The Philippines 39 Christian Spirit Of The Philippines
40 Assembly Of Yahweh 40 Assembly Of Yahweh

41 Anglican 41 Anglican

42 Evangelical

42 Evangelical

43 Lutheran Church

43 Lutheran Church

44 Salvation Army

44 Salvation Army

46 Iglesia Ng Dios

46 Iglesia. Ng Dios

47 Klak (Kapatiran At Litaw Na
Katalinuhan)

47 Klak (Kapatiran At Litaw Na
Katalinuhan)

48 Alliance 48 Alliance

49 CWL 49 CWL

50 JCIL 50 JCIL

52 Kingdom Of Jesus Christ 52 Kingdom Of Jesus Christ
53 Christian 53 Christian

54 Israelite 54 Israelite

55 Epescopal 55 Episcopal

56 Methodist

56 Methodist

57 Pagan

57 Pagan

58 lglesia Philladelphia

58 Iglesia Philladelphia

59 United Pentecostal Church

59 United Pentecostal Church

60 Wesleyan

60 Wesleyan

61 Comphil

61 Comphil

62 Southern Baptist

62 Southern Baptist

63 New Apostole Church

63 New Apostole Church

64 Cristohan 64 Cristohan
65 PPSD 3 Persona Salo Diyos 65 PPSD 3 Persona Salo Diyos
66 Church Of Christ 66 Church Of Christ

67 Apostolic Jesus Name Church

67 Apostolic Jesus Name Church

68 Sabadista

68 Adventist

69 Church Of The Living Gods

69 Church Of The Living Gods
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70 Moonies

70 Moonies

71 Unification

71 Unification

72 Phil. Catholic

72 Phil. Catholic

73 New Apostolate

73 New Apostolate

74 SBC Born Again

74 SBC Born Again

75 Missionary Of Alliance

75 Missionary Of Alliance

76 Kristohanon

76 Kristohanon

77 Alliance Of Christ

77 Alliance Of Christ

78 Four Square

78 Four Square

79 Grace Gospel Of Church

79 Grace Gospel Of Church

80 Iglesia Filifina Independente

80 Iglesia Filifina Independente

81 Kalagan

81 Kalagan

82 Christian Alliance Church

82 Christian Alliance Church

83 Rejoice In Jesus Ministry

83 Rejoice In Jesus Ministry

84 New Tribe Mission

84 New Tribe Mission

85 Buddhism (Socagacay)

85 Buddhism (Socagacay)

86 The Church Of Jesus Christ Of Later
Days (Mormon)

86 The Church Of Jesus Christ Of Later
Days (Mormon)

87 Independente

87 Independente

88 Crusadio

88 Crusadio

90 None

90 None

91 Filipinista Catoliko

91 Filipinista Catoliko

92 New Believers In God The Faith

92 New Believers In God The Faith

93 Jesus Christ The Deliverer

93 Jesus Christ The Deliverer

94 Buhay Para Kay Kristo

94 Buhay Para Kay Kristo

95 March Of Faith

95 March Of Faith

96 Brend Hope

96 Brend Hope

98 Body Of Christ

98 Body Of Christ

99 Refused/No Answer

99 Refused/No Answer

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

The variable RELIGGRP is derived from variable ISSP20.

Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding:

41

Country Variable Codes/Construction Rules

= RELIGGRP

57. Pagan, 90. None

1. No religion

1. Roman Catholic, 14. Single For Christ, 29. Sto Nifio, 33.
Lights Of The Altar, 49. CWL, 72. Phil. Catholic

2. Roman Catholic

4. Protestant, 41. Anglican, 55. Episcopal, 9. Baptist, 10.
Baptist Christian Open Mission, 62. Southern Baptist, 42.
Evangelical, 43. Lutheran Church, 56. Methodist, 15.
Pentecostal, 7. Jehovahs Witness, 8. Church For Christ, 66.
Church Of Christ, 24. New Apostolic, 73. New Apostolate,
13. Mormons, 86. The Church Of Jesus Christ Of Later Days
(Mormon), 44. Salvation Army, 22. Assembly Of God, 6.
Seventh Day Adventist, 37. Adventist, 68. Adventist, 12.
United Church Of Christ In The Philippine

3. Protestant

-not used- 4. Chrstian Orthodox
-not used- 5. Jewish

5. Islam 6. Islam

85. Buddhism (Socagacay) 7. Buddhism
-not used- 8. Hinduism

16. Jia (Jesus Is Alive), 17. Apostolic, 19. Assemblies Of The
Lord Jesus Christ, 20. Gods Ordains Ministry, 21. Church.Of
God, 23. Born Again Christian, 25. Born Again Baptist, 26.
Full Gospel, 30. Chinese Christian, 31. Ministry Of Light; 38.
4 Square, 39. Christian Spirit Of The Philippines; 40.
Assembly Of Yahweh, 46. Iglesia Ng Dios, 52: Kingdom Of
Jesus Christ, 58. Iglesia Philladelphia, 59. United Pentecostal
Church, 63. New Apostole Church, 75. Missionary Of
Alliance, 77. Alliance Of Christ, 78. Four Square, 79. Grace
Gospel Of Church, 82. Christian Alliance Church, 83.
Rejoice In Jesus Ministry, 84. New Tribe Mission, 87.
Independente, 92. New Believers In God-The Faith, 93. Jesus
Christ The Deliverer, 94. Buhay Para Kay Kristo, 95. March
Of Faith, 96. Brend Hope, 98. Body Of Christ, 3. Aglipayan,
34. Born Again, 35. Born Again Good News International,
74. SBC Born Again, 48. Alliance, 27. Dating Daan, 88.
Crusadio, 50. JCIL, 32. Spiritista, 2. Iglesia ni Cristo, 36. PIC
(Phlippine .Independent Church), 80. Iglesia Filifina
Independente; 53. Christian, 60. Wesleyan, 61. Comphil, 67.
Apostolic Jesus Name Church, 69. Church Of The Living
Gods

9. Other Christian Religions

-not used-

10. Other Eastern Religions

11. Filipinista, 28. Ispiritualist, 47. Klak (Kapatiran At Litaw
Na Katalinuhan), 54. Israelite, 64. Cristohan, 65. PPSD 3
Persona Salo Diyos, 70. Moonies, 71. Unification, 76.
Kristohanon, 81. Kalagan, 91. Filipinista Catoliko

11. Other Religions

-not used-

98. Don’t know

97. No answer, 99. Refused

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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TOPBOT- R: Top-Bottom self-placement

42

National Language

English Translation

Question no. | ISSP22. Sa kasalukuyan, saan po ninyo | ISSP22. At present, where will you put
and text ilalagay dito ang inyong katayuan sa yourself on this card regarding your
buhay? current situation in life?
Codes/ 10 Pinakamataas 10 Highest
Categories 9 9
8 8
7 7
6 6
5 5
4 4
3 3
2 2
1 Pinakamababa 1 Lowest
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
|
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = TOPBOT
1. Lowest 1. Lowest, 01
2 2
3 3
4. 4.
5. 5.
6 6
7 7
8 8
9. 9.
10. Highest 10. Highest, 10

-not used-

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_REG — Region — country specific

National Language English Translation

Question no. | HO2. Area HO2. Area
and text
Codes/ 1 NCR 1 NCR
Categories 2 Balance Luzon 2 Balance Luzon

3 Visayas 3 Visayas

4 Mindanao 4 Mindanao
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note This variable is part of the Household Socio-Demographic questionnaire.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = nat REG
1. NCR 1. National Capital Region (NCR)
2. Balance Luzon 2. Balance Luzon
3. Visayas 3. Visayas
4. Mindanao 4. Mindanao

Optional: Recoding Syntax
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nat_SIZE - Size of community - country-specific

44

National Language

English Translation

Question no. | ISSP31. Size of Community (Barangay)
and text

ISSP31. Size of Community (Barangay)

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note This variable is to be filled up by Coder only.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= nat_SIZE

58

[58]

52,074

[52,074]

-not used-

0. Not available

Optional: Recoding Syntax
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URBRURAL - Urban - Rural

National Language

English Translation

Question no. | ISSP30. Ang tinitirhan po ba ninyo sa ISSP30. Do you presently live in...
and text kasalukuyan ay... (SHOWCARD)? (SHOWCARD)?
Codes/ 1 Isang malaking lungsod 1 A big city
Categories 2 Sa dakong labas ng isang malaking | 2 The suburbs or outskirts
lungsod
3 Isang maliit na lungsod o bayan 3 A small city or town
4 Isang baryo 4 A country village
5 Sa kabukiran 5 A farm or home in the country
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= URBRURAL

1. A big city

1. Urban, a big city

2. The suburbs or outskirts

2. Suburbs or outskirts of a big city

3. A small city or town

3. Town or a small city

4. A country village

4. Country village

5. A farm or home in the country

5. Farm or home in the country

-not used-

9. No answer

-not used-

0. Not available

Optional: Recoding Syntax
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rescaling.

WEIGHT — Weighting factor

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are)
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of

46

Design weight
to adjust for
unequal
selection
probabilities

No

Yes

Weight to
adjust for
non-response
bias

No

Yes

v

O  please specify variables used for
calculation of weight

Sum of the
final weights
changes net
sample size
(rescaling)

No

Yes

v' - please specify target
population of rescaling

50,447 (in thousands)

Note

Documentation for ISSP background variables
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MODE — Administrative mode of data-collection (OR Data collection method)

47

Note

The mode of data collection is the same for the entire sample.

Con

struction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

-not used- 10. F2f, pap a pencil, no visuals

-not used- 11. F2f, pap a pencil, visuals

-not used- 12. F2f, pap a pencil, R -reading
questionnaire

-not used- 13. F2f, pap a pencil, interpreter or

translator — no visuals

14. F2f, pap a pencil, interpreter or translator — visuals

14. F2f, pap a pencil, interpreter or
translator — visuals

-not used- 20. F2f, comp assisted, no visuals

-not used- 21. F2f, comp assisted, visuals

-not used- 22. F2f,.comp assisted, R reading
questionnaire (paper or on monitor)

-not used- 23. F2f, comp assisted, interpreter or
translator — no visuals

-not used- 24, F2f, comp assisted, interpreter or
translator — visuals

-not used- 30. Self-compl, pap a pencil, arrives
with interviewer, interviewer attending

-not used- 31. Self-compl, pap a pencil, arrives
with interviewer, drops-off, picks up
later

-not used- 32. Self-compl, pap a pencil, arrives
with interviewer, drops off, mailed
back by R

-not used- 33. Self-compl, pap a pencil, mailed
to, complete and hold for pick up

-not used- 34. Self-compl, pap a pencil, mailed
to, mailed back by R

-not used- 99. NA

-not used- 0. NAV
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Optional ISSP Background Variable

ETHNIC - Origin country / ethnic group / ethnic identity / family origin

48

National Language

English Translation

Question no. | RP_ETHN. Maituturing po ba ninyo na | RP_ETHN. Would you consider
and text kayo ay Bicolano, llocano, llonggo, yourself as Bicolano, llocano, llonggo,
Maranao, Maguindanao, Tagalog, Maranao, Maguindanao, Tagalog,
Tausug, 0 ano po? (SHOWCARD) Tausug, or what? (SHOWCARD)
Codes/ 1 Bicolano 1 Bicolano
Categories 2 Ifugao 2 Ifugao
3 lgorot 3 Igorot
4 llocano 4 llocano
5 llonggo 5 llonggo
6 Cebuano 6 Cebuano
7 Chinese 7 Chinese
8 Japanese 8 Japanese

9 Maguindanao

9 Maguindanao

10 Maranao 10 Maranao
11 Spanish 11 Spanish
12 Tagalog 12 Tagalog
13 Tausug 13 Tausug
14 Yakan 14 Yakan

15 Kapampangan

15 Kapampangan

16 Visaya / Bisaya

16 Visaya / Bisaya

17 Pulangion, Bisaya

17 Pulangion, Bisaya

18 Cagayano 18 Cagayano
19 Bukidnon 19 Bukidnon
20 Masbatefio 20 Masbatefio
21 Waray 21 Waray

22 Davaoeiio 22 Davaoefio
23 Tiruray 23 Tiruray

24 Manobo 24 Manobo
25 Iranun 25 Iranun

26 Tagon-On / Surigaonon

26 Tagon-On / Surigaonon

27 Mandaya 27 Mandaya
28 Kamayo 28 Kamayo
29 Itawis 29 ltawis

30 Boholanon

30 Boholanon
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31 Bantayanon

31 Bantayanon

32 Subanin

32 Subanin

33 Pangasinense

33 Pangasinense

34 Dumagat 34 Dumagat
35 Higaonon 35 Higaonon
36 Bataan 36 Bataan
37 Malaueg 37 Malaueg
38 Leytefio 38 Leytefio
39 T'Boli 39 T'Boli

40 B'Laan 40 B'Laan
41 Zambal 41 Zambal
42 Ibanag 42 lbanag

43 Panggalatok

43 Panggalatok

44 Capizianon

44 Capizianon

45 Jamindanon

45 Jamindanon

46 Zambalefo

46 Zambalefio

47 Bulakefio 47 Bulakefo
48 Chabakano 48 Chabakano
49 Aeta 49 Aeta

50 Lumad 50 Lumad

51 Batangefia

51 Batangefia

52 Half-Bicolana / Half-Cavitefia

52 Half-Bicolana / Half-Cavitefia

53 Kinaray-a 53 Kinaray-a

54 Camiguing-Non 54 Camiguing-Non
55 Siquijor 55 Siquijor

56 Buruanganon 56 Buruanganon
57-Aklanon 57 Aklanon

58 Ati 58 Ati

59 Davauefio 59 Davauefio
60 Kalagan 60 Kalagan

61 Caviteia 61 Cavitefia

62 Filipino 62 Filipino

63 Manilefia 63 Manilefia

64 Muslim 64 Muslim

65 Siquihudnon 65 Siguihudnon
66 Karay-A 66 Karay-A

Documentation for ISSP background variables
© ZA/ZUMA-GESIS



50

67 Bolinao

67 Bolinao

68 Subuanon

68 Subuanon

69 Bungkalat

69 Bungkalat

70 Cagayaniw 70 Cagayaniw

72 Achangan-Nitibo 72 Achangan-Nitibo
73 Bugkalat 73 Bugkalat

74 Pangasinan 74 Pangasinan

75 Bilaan 75 Bilaan

76 Matigsalog 76 Matigsalog

77 Diangan 77 Diangan

78 Cuyuno 78 Cuyuno

79 lliganon 79 lliganon

80 Samal Bangingi 80 Samal Bangingi
81 Bagobo 81 Bagobo

82 Changan 82 Changan

95 None 95 None

97 No Answer

97 No Answer

98 Don't Know

98 Don't Know

99 Refused

99 Refused

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2ETHNIC

-not used- 01. Africa, Somalia, Sudan, Mandinka,

Yoruba
57. Aklanon 02. Aklanon, Romblon

-not used- 03. Albanian

-not used- 04. American, American only, America

-not used- 05. American Indian, Navajo, Ind.
Dialect

-not used- 06. Arab, Muslim (Morocco, Algeria,
Lybia)

-not used- 07. Esperanto, Latin, Slavonik, Celtic

-not used- 08. Asia, other Asian

-not used- 09. Australia, Oceania

-not used- 10. Austria, Austrian (I:Alto Adige)
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Country Variable Codes/Construction Rules

=2ETHNIC

-not used- 11. Baltic, Latvian, Estonian, Lith.
-not used- 12. Bangladesh, Bangladeshi, Bengali
-not used- 13. Basque, Vasco
-not used- 14. Belgium, Belgian
-not used- 15. Belorussia, Bialorussia
1. Bicolano 16. Bicolano/Bikol
-not used- 17. Black/African/Carribean, No-
Spanish
-not used- 18. Bosnian (SLO:ethn.Muslim)
-not used- 19. Bulgaria
-not used- 20. Cajun/French Cajun
-not used- 21. Canada, other Canada
-not used- 22. Catalan-Valencian-
Balear/Mallorquin
7. Chinese 23. China, Cantonese, Hakka, Mandarin
-not used- 24. Thai, Khmer, Vietnam, South-East
Asia
-not used- 25. Cook Island Maori
-not used- 26. Creole, Surinam, Metis, Chavacano
-not used- 27. Croatia
-not used- 28. Czech Republic, Czechia, Czech
-not used- 29. Czechoslovakia, Moravia, Czech-
Slovak
-not used- 30. Denmark, Danish
-not used- 31. England, England&Wales, UK,
English
-not used- 32. Europe, White/European
-not used- 33. Fijian
-not used- 34. Finland, Finnish
-not used- 35. France, French (I:VVal D Aosta)
-not used- 36. French Canada, French Canadian
-not used- 37. Frisian
-not used- 38. Germany, German
(H:German/Swab)
-not used- 39. Greece, Greek
-not used- 40. Hebrew/lvrit, Israel(arab pop.incl)
-not used- 41. Hungary, Hungarian
42. lbanag 42. lbanag
4. llocano 43. llocano
5.1longgo 44. llonggo/Hiligaynon, Bantayanon
-not used- 45. India, Hindi, Urdu, Gujarati, Tamil
-not used- 46. Indonesian, Malay/Malaysian
-not used- 47. Iranian, Persian/Farsi, Dari
-not used- 48. Ireland, Irish/Irish Gaelic
-not used- 49. ltaly, ltalian
8. Japanese 50. Japan, Japanese
15. Kapampangan 51. Kapampangan/Pampangan
53. Kinaray-a 52. Kinaray-a
-not used- 53. Korean
-not used- 54. Maori+New Zealand
10. Maranao 55. Maranaw/Maranao

20. Masbatefio

56. Masbateno
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Country Variable Codes/Construction Rules

=2ETHNIC

-not used- 57. Kurd, Assyria, Middle East,
Lebanon

-not used- 58. Netherlands, Dutch, Flemish

-not used- 59. Nordic, Scandinavian other

-not used- 60. North America

-not used- 61. Norway, Norwegian

-not used- 62. Pacific, Polynesian,
Chamorro/Guam

-not used- 63. Pakistan, Panjab/Punjabi, Pashto

33. Pangasinense, 43. Panggalatok, 74. Pangasinan

64. Panggalatok/Pangasinan

2. Ifugao, 3. Igorot, 9. Maguindanao, 14. Yakan,

18. Cagayano, 19. Bukidnon, 22. Davaoefio, 23.
Tiruray, 24. Manobo, 25. Iranun, 26. Tagon-On /
Surigaonon, 27. Mandaya, 28. Kamayo, 29. Itawis, 31.
Bantayanon, 32. Subanin, 34. Dumagat, 35. Higaonon,
36. Bataan, 37. Malaueg, 39. T'Boli, 40. B'Laan, 41.
Zambal, 44. Capizianon, 45. Jamindanon, 46.
Zambalefio, 47. Bulakefio, 48. Chabakano, 49. Aeta, 50.
Lumad, 51. Batangefia, 52. Half-Bicolana / Half-
Cavitefia, 54. Camiguing-Non, 55. Siquijor, 56.
Buruanganon, 58. Ati, 59. Davauefio, 60. Kalagan, 61.
Cavitefia, 64. Muslim, 65. Siquihudnon, 66. Karay-a,
67. Bolinao, 68. Subuanon, 69. Bungkalat, 70.
Cagayaniw, 72. Achangan-Nitibo, 73. Bugkalat, 75:
Bilaan, 76. Matigsalog, 77. Diangan, 78. Cuyuno,.79.
Iliganon, 81. Bagobo, 82. Changan

65. Philippine other

12. Tagalog, 62. Filipino, 63. Manilefia

66. Philippines, Tagalog, Filippino

-not used- 67. Pidgin, PNG Pidgin
-not used- 68. Poland, Polish, Pole
-not used- 69. Portugal, Portuguese, E:Galician
-not used- 70. Romani, Gipsy
-not-used- 71. Romanian/Rumanian,
RUS:Moldavian
-not used- 72. Russia, (former) USSR & Rep.
80. Samal Bangingi 73. Samal
-not used- 74. Samic, Lapp
<not used- 75. Samoan, Tokelauan
-not used- 76. Scotland, Scots Gaelic, Scottish
-not used- 77. Serbia, Serbian, Serb
-not used- 78. Slovakia, Slovak
-not used- 79. Slovenia, Slovenian, Slovene
-not used- 80. South+Latin America,
NL:Neth.Antilles
11. Spanish 81. Spanish, Castilian, Castellano
-not used- 82. Swedish, Swede
-not used- 83. Switzerland
-not used- 84. Tatar
13. Tausug 85. Tausug
-not used- 86. Tongan, Niuean
-not used- 87. Transcaucasian (BG:Armenian)
-not used- 88. Turkey, Turkish (S:Bulgarian-turk)
-not used- 89. Ukraine, Ukrainian (SK:Ruthenian)
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Country Variable Codes/Construction Rules

=2ETHNIC

-not used-

90. USA

6. Cebuano, 16. Visaya / Bisaya, 17. Pulangion, Bisaya,

30. Boholanon, 38. Leytefio

91. Visayan/Cebuano, Boholano,
Leyteno

21. Waray 92. Waray
-not used- 93. Welsh
-not used- 94. Yiddish/Jewish
-not used- 95. Yugoslavia, Serbo-Croatian
-not used- 98. Other, mixed origin

95. None, 97. No answer, 98. Don't know, 99. Refused

99. NA, don’t know

-not used-

00. NAP; not available

Optional: Recoding Syntax
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4. Country Questionnaire
Attached file ISSP2005_background variables gre_Philippines.PDF

5. Frequency Distributions
Attached file ISSP2005 source bvars frequencies_Philippines.spo

6. Correspondence list ISCO88<->national occupation codes
Attached file ISSP2005 Philippine verbatim codes for occupation.xls
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